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Ventilador de techo de 52" para interiores
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MANTENIMIENTO DE SU VENTILADOR
SOLUCIÓN DE PROBLEMASV
ESPECIFICACIONES

FIJAR LAS ASPAS DE VENTILADOR

NORMAS DE SEGURIDAD
CONTENIDO DEL PAQUETE
COMENZANDO LA INSTALACION
COLGANDO EL VENTILADOR

CONEXIONES ELECTRICAS
INSTALACIÓN DEL DOSEL Y CUBIERTA  DE DOSEL
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ENSAMBLAJE DE LED DE 16W
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OPERACION DEL CONTROL REMOTO



DL-1167RYS-02
DL-4103S



8.   
9.   Volante (preensamblado) (1) 
10.  Ensamblaje de LED 16 W
11.  Receptor(1)+ con tuercas de alambre (6)
12.  Transmisor + portador + 2 tornillos de montaje 
      + batería de 12 V

 Ensamblaje del motor del ventilador

5 A.    Herrajes de fijación de la aspa:
       Tornillos de asoa de 1/4" x 18mm (15 + 1 repuesto)

B.    
C.    Conjunto de equilibrio 

Arandela de fibre (15 + 1 repuesto)
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Portador de aspa (5)2.
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Minka

Minka

Sujeta la caja de salida directamente a la estructura de construcción mediantesujetadores y materiales de construcción
apropiados. La caja de salida y su portador deben poder soportar completamente el peso móvil del ventilador 
(al menos 35 lb). Use una caja de salida de metal listada por UL. No use una caja de salida de plástico.
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Nota: Después de hecho las conexiones eléctricas, deben girar los conductores empalmados  hacia arriba y empujarlos 
con cuidado hacia arriba en la caja de salida. Los cables deben separarse con el conductor conectado a tierra y el lado 
de conexión a tierra del equipo en el lado de la caja de salida y el conductor sin conexión a tierra en el otro lado de la 
caja de salida.

BAJO INTERRUPTOR DIP 
CLAVIJA DE GOMA

LUZ 
INFERIOR

AL MOTOR N
AL MOTOR L

ENTRADA CA N
ENTRADA CA L
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AZUL (“LUZ INFERIOR”)

BLANCO(“ENTRADA 
CA N”)

NEGRO (“ENTRADA 
CA L”)

BLANCO (AL MOTOR N)
NEGRO (AL MOTOR L)

AZUL (“PARA LA LUZ”)
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Paso 4. Conecta el cable de tierra (verde o cobre desnudo) desde la caja de salida al cable de tierra de la bola colgante 
y al cable de tierra del soporte de montaje. Sujeta la conexión del cable con la tuerca plástica para cable prevista. (Fig.13)
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TORNILLO DE ASPA

ASPA ARANDELA DE 
FIBRE
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INSTALAR ASPA AL VOLANTE

VOLANTE

INSTALACIÓN DEL DOSEL Y CUBIERTA  DE DOSEL

Inserta la aspa a través de la ranura del volante. Se inicia desde el orificio central, sujeta la aspa al volante usando el tornillo 
de la aspa y la arandela de fibra (Fig.15-a). Alinee el soporte de la aspa con la aspa (como se muestra en la Fig. 15-b) y 
asegúrelo con dos tornillos de hoja y dos arandelas de fibra. Repita este paso para las otras cuatro aspas.

FIG. 14

FIG. 15-a FIG. 15-b

ASPA

TORNILLO 
DE ASPA

ARANDELA DE 
FIBRE

PORTADOR 
DE ASPA



ENSAMBLAJE DE LED DE 16W
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CONECTORES DE 
ALAMBRE

ENSAMBLAJE 
DE LED 16W

Paso 1. Una vez sostenido el ensamblaje de LED de 16 W debajo de su ventilador, enchufe firmemente el cable.
Paso 2. Adjuntar el ensamblaje de LED de 16 W a la caja del interruptor girándolo firmemente.

NOTA: Este es un ensamblaje de juego de luz LED integrado y no se puede desmontar para evitar descargas 
electrónicas.

CAJA DE 
INTERRUPTORES

FIG. 16

PRECAUCIÓN: Para reducir el riesgo de descarga eléctrica, desconecte el circuito de alimentación del 
ventilador antes de instalar el conjunto de luz.
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FIG. 18 FIG. 19

FIG. 20 FIG. 21 FIG. 22

     :  Baja                                              :  Media                                                     :  Alta
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El interruptor de funcionamiento reverso se encuentra debajo de la cubierta del acoplamiento (Figura 20). Deslice el 
interruptor hacia la izquierda para clima cálido. Deslice el interruptor hacia la derecha para clima frío.
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Clima de verano (rotación de la hoja en sentido antihorario)

Clima invernal (rotación de la hoja en sentido horario)
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52     
120

120

0.25           16.23         74          2072

0.48            56.96        160        4789
8.117.1 1.435

Estimated 
Yearly Energy Cost

Cost Range of Similar Models (19” - 84”)

All estimates based on typical use, excluding lights

Cubic Feet Per Minute

ftc.gov/energy

•   
more air the fan will move

91•  
Feet Per Minute Per Watt

3,516

•  Based on 12 cents per kWh and 6.4 hours use per day
•  Your cost depends on rates and use
•  Energy Use: 39 Watts

 $ 11
$34$3



MINKA CEILING FAN CO.
xxxxx

Este dispositivo cumple con los dispuestos en el artículo 15 de la normative de la FCC, La operación está sujeta 
a las dos condiciones siguientes: (1) Este dispositivo no puede causar interferencias perjudiciales, y (2) Este 
dispositivo debe aceptar cualquier interferencia recibida, incluidas las interferencias que puedan provocar un 
funcionamiento no deseado.

Advertencia: Los cambios o las modificaciones a esta unidad no aprobados expresamente por la parte 
responsable del cumplimiento pueden anular la autoridad del usuario para operar el equipo.

Nota: Este equipo ha sido probado y cumple con los límites para un dispositivo digital de Clase B, Según la 
parte 15 de las normas de la FCC. Estos límites están diseñados para proporcionar una protección razonable 
contra las interferencias perjudiciales en una instalación residencial. Este equipo genera, utiliza y puede 
irradiar energía de radiofrecuencia y, si no se instala y utiliza de acuerdo con las instrucciones, puede causar 
interferencias en las comunicaciones de radio. Sin embargo, no hay garantía de que no se produzcan 
interferencias en una instalación en particular. Si este equipo causa interferencias perjudiciales en la recepción 
de radio o televisión, lo cual puede comprobarse encendiédolo y apagándolo , se recomienda al usuario que 
intente corregir la interferencia mediante una o más de las siguientes medidas: Reorientar o reubicar la antena 
receptora. Aumentar la separación entre el equipo y el receptor. Conectar  el equipo a un tomacorriente en un 
circuito diferente de aquel al que está conectado el receptor. Consulte al distribuidor o a un técnico de radio / 
televisión para obtener ayuda.


